
Saluran bebas pulsa 0800-665-800
Menyediakan 4 pelayanan bahasa (Indonesia/Inggris/Vietnam/Thailand) 

廣告

Bagaimana cara PMI mencari kerja di DHSC ?

※Dokumen yang dikeluarkan selain negara Taiwan, harus dilegalisir oleh instansi terkait. 

Berdasarkan gaji rata-rata 6 bulan sebelumnya,standar pembayaran sbb:

Kematian orang tua, pasangan 3 bulan tunjangan

Kematian anak genap usia 12 tahun 2.5 bulan tunjangan

Kematian anak di bawah usia 12 tahun 1.5 bulan tunjangan

PMI yang bergabung dengan ASTEK
Orang tua, pasangan, anak meninggal dunia DAPAT mengajukan tunjangan kematian

Perlu 2 dokumen

Surat putus
kontrak WDA

Surat putus
kontrak Agen

Kedua belah pihak wawancara
mengenai perekrutan kerja

Pertemuan melalui video 
call dan di tempat

setiap minggu

Bahasa Indonesia Bahasa Inggris Bahasa Vietnam Bahasa Thailand

QR Code 
Informasi tunjangan ASTEK untuk PMI

Formulir pengajuan
Tunjangan kematian keluarga

Akta kematian Hubungan keluarga ARC/Paspor



0800-665-800 Toll-Free Hotline
Consultation services available in four languages 

(Indonesian/English/Vietnamese/Thai)

廣告

How to join the DHSC coordination meeting?

Transfer 
Letter

Termination 
Letter

※ TECO authentication required for above documents 2&3

Payment will be made following below criteria, and average 
salary basis calculated on the last 6 months insured.

Death of parents or spouse 3 months salary

Death of a 12yrs old child 2.5 months salary

Death of child below 12yrs 1.5 months salary

Migrant Workers WITH Labor Insurance
CAN claim for Insurance Benefits like Funeral allowance 

for death of family members inc. parents, spouse or children

Need 2
documents

Negotiation of both for 
continuation of employment

Hold weekly on-site 
and video meetings

INDONESIAN ENGLISH VIETNAMESE THAI

QR Code 
For more information 

on how to apply 
Insurance Benefits

Application form of 
insurance claim for 

death of familymembers

Death

Certificate

Kinship Certificate ARC/Passport



0800-665-800 đường dây miễn phí
Dịch vụ tư vấn 4 loại ngôn ngữ (Tiếng Indonesia/Tiếng Anh/Tiếng Việt/Tiếng Thái)

Người lao động nước ngoài nhập cư làm thế nào để

đăng ký tìm việc làm ở DHSC?

Công văn chuyển chủ
Đơn chấm dưt hợp 

đồng với môi giới

※Nếu các tài liệu đính kèm không phải do cơ quan chính phủ Đài Loan soạn thảo, cần được các đơn vị liên quan xác minh. 

Dựa trên mức bình quân tiền lương tháng đóng bảo hiểm 

của 6 tháng trước, chi trả theo tiêu chuẩn dưới đây:

Cha mẹ hoặc vợ / chồng qua đời được trợ cấp 3 tháng

Con cái đủ 12 tuổi qua đời được trợ cấp 2.5 tháng

Con cái dưới 12 tuổi qua đời được trợ cấp 1.5 tháng

Lao động nước ngoài nhập cư tham gia bảo hiểm lao động

Cha mẹ, vợ chồng hoặc con cái qua đời có thể yêu cầu xin trợ cấp

tử tuất cho người thân

Cần 2 phần 
văn bản

Lao động chuyển đổi chủ và chủ SDLĐ 

trực tiếp đàm phán trao đổi

Tổ chức các buổi phỏng vấn

trực tiếp và online hàng tuần

Tiếng Indonesia Tiếng Anh Tiếng Việt Tiếng Thái

QR Code 
Thông tin về việc xin

trợ cấp bảo hiểm lao động 

cho người lao động nước ngoài nhập cư

Đơn đề nghị chi trả tử tuất 

thân nhân

Giấy chứng tử Giấy tờ chứng minh quan

hệ thân nhân
Thẻ cư trú/ Hộ chiếu

廣告



0800-665-800 สายดว่นโทรฟรี
มบีรกิารลา่ม 4 ภาษา ( อนิโดนีเซยี / องักฤษ / เวยีดนาม / ไทย ) พรอ้มยนิดใีหค้วามชว่ยเหลอื

廣告

แรงงานตา่งชาตจิะเขา้รว่มประชมุประสานงานโอนยา้ย-เปลีย่นนายจา้ง
ผ่านศูนยจ์า้งตรง DHSC ไดอ้ย่างไร

※ หากเอกสารทีแ่นบมาจดัท าขึน้โดยหน่วยงานอืน่ทีไ่ม่ใชห่น่วยงานรฐัในไตห้วนั จ าเป็นตอ้งผ่านการรบัรองจากหน่วยงานทีเ่กีย่วขอ้งของไตห้วนั

ค านวณจากอตัราคา่จา้งทีแ่จง้เอาประกนัเฉลีย่ 6 เดอืนสุดทา้ย กอ่นเสยีชวีติโดยมหีลกัเกณฑก์ารจา่ย ดงันี้

บดิา, มารดา, คูส่มรส เสยีชวีติ จา่ยให ้ 3 เดอืน

บุตรอายุ 12 ปีขึน้ไป เสยีชวีติ จา่ยให ้ 2.5 เดอืน

บุตรอายตุ ่ากวา่ 12 ปี เสยีชวีติ จา่ยให ้ 1.5 เดอืน

แรงงานตา่งชาตทิีเ่ขา้รว่มเป็นสมาชกิกองทุนประกนัภยัแรงงาน

หากบดิามารดา, คูส่มรส หรอืบตุรเสยีชวีติ มสีทิธริบัเงนิสงเคราะหใ์นการจดัการพพ 

ใบอนุมตัิ

การโอนยา้ย

หนงัสอื

ยุตสิญัญา

แรงงานทีถ่กูโอนยา้ยและนายจา้ง

พูดคยุตกลงรว่มกนัเกีย่วกบัการวา่จา้งงาน
นัดหมายสมัภาษณพู์ดคยุ ณ ทีท่ าการ

และผ่านทางวดิโีอคอลทุกสปัดาห ์

ภาษาอนิโดนีเซยี ภาษาองักฤษ ภาษาเวยีดนาม ภาษาไทย

แสกน QR Code 
เพือ่อา่นรายละเอยีดสทิธปิระโยชนเ์พิม่เตมิ

จากกองทุนประกนัแรงงาน 

ส าหรบัแรงงานตา่งชาติ

ตอ้งเตรยีมเอกสาร

2 ฉบบันี้

แบบฟอรม์ขอรบัเงนิสงเคราะห ์

กรณีญาตสิายเลอืดตรง

เสยีชวีติ

ใบมรณบตัร หนังสอืแสดงความสมัพนัธ ์

ทางสายเลอืดกบัผูเ้สยีชวีติ

ใบกาม่า(ARC)/หนังสอื
เดนิทาง



0800-665-800免費專線
提供移工四國語言 (印尼語/英語/越南語/泰語) 諮詢服務

廣告

移工如何參加DHSC協調會?

轉出函 終止委任書

※所檢附之文件為我國政府機關以外製作者，應經相關單位驗證。

依申請人前6個月平均月投保薪資，依下列標準發給。

父母、配偶過世 發給 3 個月

年滿 12 歲子女過世 發給 2.5 個月

未滿 12 歲子女過世 發給 1.5 個月

參加勞保的移工
其父母、配偶或子女死亡 可請領家屬死亡喪葬津貼

勞保家屬死亡
給付申請書

死亡證明 親屬關係證明 居留證/護照

需要有2份文件

勞雇雙方面談協調接續聘僱 每週召開現場及視訊協調會

印尼文 英文 越南文 泰文

QR Code 
有關移工申請勞保給付資訊


